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Installation Instructions

Mini Tissue Dispenser and
Mini Twin Tissue Dispenser

If you are experiencing any problems with this dispenser,  
please call 1-866-HELLO GP (1-866-435-5647).

Si tiene problemas con este surtidor, llame al  
1-866-HELLO GP (1-866-435-5647).

En cas de problème avec ce distributeur, composer le  
1-866-HELLO GP (1-866-435-5647).

Before You Begin
TOOLS AND SUPPLIES

• Screwdriver
• Power Drill
• Pencil or Pen
• Level (recommended)
• 8 ea. Fasteners

Instrucciones de instalación

Directives d’installation

Antes de comenzar
HERRAMIENTAS Y EQUIPO

• Destornillador 
• Taladro motorizado 
• Lápiz o bolígrafo 
• Nivel (se recomienda)
• 8 sujetadores

Avant de commencer 
OUTILS ET FOURNITURES

• Tournevis
• Perceuse mécanique
• Crayon ou stylo 
• Niveau (conseillé)
• 8 fixations

Loading Instructions: 
For SofPull Mini Twin: Repeat on the other side.

1  On the seam marked “tear here,”  pull out 
      approximately 1/2” to 1” of the core.

2  Place the roll in the dispenser.

3  While holding the roll in place with one hand, use the other   
      hand to remove the rest of the core with a slight twist. 

		
4  Fold the tissue to a point and feed the tissue through the 
       center opening at the front of the dispenser.

5  Pull one or two tissues through the nozzle. Slightly pull  
      the tissue tighter as the lid is closed. Note: To ensure 
      optimal performance, avoid opening the dispenser unless 
      to change the paper.

Instrucciones para colocar rollos: 
En el caso del mini surtidor doble SofPull® repita en el otro lado.

1  	En la unión marcada “Tear here,” jale hacia fuera 
aproximadamente 12 a 25 mm (0.5 a 1 pulg.) del tubo del rollo.

2	 Coloque el rollo en el surtidor.

3	 Sostenga el rollo con una mano, y con la otra haga girar 
ligeramente el tubo del rollo para sacarlo.

4	 Doble el papel formando una punta, y páselo por la abertura 
central en la parte frontal del surtidor.

5	 Jale una o dos hojas a través de la boquilla. Jale del  
papel con un poco más de fuerza mientras cierra la tapa. 
Nota: Para garantizar el rendimiento óptimo, evite abrir  
el surtidor excepto para cambiar el papel.

Directives de chargement : 
Pour le mini-distributeur de papier hygiénique SofPull® à deux 
rouleaux : répéter de l’autre côté.

1	 Au joint marqué « Tear Here » ou « Détacher ici », tirer le 
tube d’environ 12 mm à 25 mm (0,5 po à 1 po).

2	 Placer le rouleau dans le distributeur.

3	 Tenir le rouleau en place d’une main et, de l’autre main, 
enlever le surplus de tube en le faisant pivoter légèrement.

4	 Plier en pointe le papier avant de le faire passer par 
l’ouverture centrale, à l’avant du distributeur.

5  	Tirer une ou deux feuilles par la buse. Tendre légèrement 
le papier pendant la fermeture du couvercle. Remarque : 
Pour obtenir le meilleur rendement, éviter d’ouvrir le 
distributeur sauf pour changer le papier.
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Instruction Manual for both the 
SofPull® Mini Tissue Dispenser
and Mini Twin Tissue Dispenser

STEP ONE: Unpacking the Dispenser
1 SofPull® Mini Dispenser
Dispenser Key
Dispenser Warranty Form
Dispenser Instructions
If anything is missing from the above list, please call 1-866-HELLO GP (1-866-435-5647).

 

STEP TWO: Recommended Installation Locations
1.  For non-ADA installations: Position the center of the dispenser 9.5” to 12” above the toilet seat.
2.  For ADA installations: Recommended installation is below the grab bar. Position the top of the dispenser at 

least 1.5” below the grab bar (keeping in mind the ADA placement requirements). This will provide clearance 
for inserting the key. If mounted above the grab bar, provide enough clearance at the bottom of the dispenser 
so that the cover opens completely.  

3.  For both non-ADA and ADA toilets: Position the center of the nozzle 7”– 9” (max) from the front edge of the 
toilet seat. For SofPull® Mini Twin dispensers, position the center of the nozzle closest to the toilet 7”– 9” (max) 
from the front edge of the toilet seat.

STEP THREE: Mounting the Dispenser without Mounting Brackets
1.  Locate the screw holes in the back plate of the dispenser. Choose the holes that will most reliably secure the 

dispenser to the wall for the specific application.
2.  Locate the dispenser template on the dispenser box. Mark the chosen screw holes on the wall using the 

template.
3.  Remove template and hold dispenser on wall to verify the hole positions are correctly marked.
4.  Use good mounting practices to accurately pre-drill pilot holes for screws.
5.  Fasten screws into wall, leaving approximately ¼ inch between the wall and the screw head.
6.  Align the large openings of “Keyhole slots” (on back wall of dispenser) with the screw heads and hang 

dispenser on screws.  
7.  Tighten screws sufficiently to prevent the dispenser from moving.
8. If the movable plates (located on the inside of the dispenser) are removed, the five 
    springs behind each plate must be put back in place during installation for 
    proper dispensing. 

STEP FOUR A: Mounting the Mini Tissue Dispenser with Mounting Brackets 
(Mounting Bracket #54019 – not included)
  Note: Mounting brackets are available as separate parts for this dispenser.  
  Please contact your distributor to order. Making this dispenser ADA compliant for  
  continuous flow requires a replacement cover. Order the ADA compliant replacement cover 
  by calling 1-866-HELLO GP (1-866-435-5647).
  1. Align mounting bracket with screw holes. Note: Do not remove adhesive cover from   
      mounting bracket for this step.
  2. Remove the protective cover from the tape. Apply firm pressure to adhere to the wall. Use 2  

             screws to secure bracket to the wall.
3. Fit the dispenser on the bracket. Lock into place by gently pulling downward. Listen for a click  
    indicating dispenser is properly secured.
4. Note: To remove dispenser from mounting bracket, locate flexible tab on center of bracket.  
    Push tab inward and gently pull dispenser upward.
5. If the movable plate inside the dispenser is removed, the five springs must be put back in place 
    during installation for proper dispensing. The only reason the plate would need to be removed 
    is to “retrieve” lost screws. And if the screws are pre-fastened to the wall, there is no reason 

                          to remove the plate during the mounting process.

STEP FOUR B: Mounting the Mini Twin Tissue Dispenser with 
Mounting Brackets 
(Mounting Kit with Bracket #56525 – not included)
  Note: Mounting kits are available as separate parts for this dispenser. Please 
  contact your distributor to order. They include two (2) mounting brackets and one 
  (1) spacer. Making this dispenser ADA compliant for continuous flow requires a  
  replacement cover. Order the ADA compliant replacement cover by calling  
  1-866-HELLO GP (1-866-435-5647). 
1. Fit the two mounting brackets and the spacer together by aligning the spacer 
    between the two brackets. The spacer and the bracket tabs should slide into place.
2. Align mounting brackets with screw holes. Note: Do not remove adhesive cover 
    from mounting bracket for this step.
3. Remove the protective cover from the tape. Apply firm pressure to adhere to the 
    wall. Use 2 screws to secure each bracket to the wall.
4. Fit the dispenser on the brackets. Lock into place by gently pulling downward. 
    Listen for a click indicating dispenser is properly secured.

5. Note: To remove dispenser from mounting brackets, locate flexible tab on center of each bracket. Push tabs 
    inward and gently pull dispenser upward.
6. If the movable plates inside the dispenser are removed, the five springs behind each plate must be put back 
    in place during installation for proper dispensing. The only reason the plates would need to be removed is to 
    “retrieve” lost screws. And if the screws are pre-fastened to the wall, there is no reason to remove the 
    plates during the mounting process.
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PASO UNO: Desempaque del surtidor

1 mini surtidor SofPull®

Llave para el surtidor
Garantía del surtidor
Instrucciones para el uso del surtidor
Si falta alguna pieza de la lista anterior llame al 1-866-HELLO GP (1-866-435-5647).

PASO DOS: Ubicaciones recomendadas para la instalación
1.	 Para instalaciones que no deban cumplir con los requisitos de las Leyes de Protección a los Discapacitados 

(“Americans With Disabilities Act” - ADA): Coloque el centro del surtidor 24 a 30 cm (9.5 a 12 pulg.) más 
arriba del asiento del inodoro.

2.  Para instalaciones que deban cumplir con los requisitos de la ADA: Se recomienda instalar el surtidor más 
abajo de la barra de sujeción. Coloque la parte superior del surtidor al menos 4 cm (1.5 pulg.) por debajo de 
la barra de sujeción (teniendo presentes los requisitos de la ADA para la colocación del surtidor). Esto deja 
espacio suficiente para introducir la llave. Si lo instala más arriba de la barra de sujeción, deje suficiente 
espacio en la parte inferior del surtidor para poder abrir por completo la cubierta. 

3.  Tanto para inodoros que deban cumplir como para los que no deban cumplir con los requisitos de la ADA: 
Coloque el centro de la boquilla 18 a 23 cm (7 a 9 pulg.) (como máximo) adelante del borde delantero del 
asiento del inodoro. En el caso de los mini surtidores dobles SofPull®, coloque el centro de la boquilla más 
cercana al inodoro 18 a 23 cm (7 a 9 pulg.) (como máximo) adelante del borde delantero del asiento del inodoro.

PASO TRES: Instalación del surtidor sin ménsulas de montaje
1. Busque los orificios para los tornillos en la placa posterior del surtidor. Elija los orificios que garanticen la 

fijación más segura del surtidor a la pared, dependiendo de la aplicación específica.
2. 	Busque la plantilla del surtidor en la caja del surtidor. Use la plantilla para marcar en la pared los orificios 

para tornillos que haya seleccionado.
3. 	Retire la plantilla y coloque el surtidor en la pared para verificar que las posiciones de los orificios hayan 

sido marcadas correctamente.
4. 	Use buenas prácticas de instalación para taladrar con precisión orificios piloto para los tornillos.
5. 	Atornille los tornillos en la pared, dejando aproximadamente 6 mm (0.25 pulg.) entre la pared y la cabeza 

del tornillo.
6. 	Alinee las aberturas grandes tipo “ojo de cerradura” (en la parte posterior del surtidor) con las cabezas de 

los tornillos, y cuelgue el surtidor en los tornillos.
7. 	Apriete los tornillos de tal forma que impidan que el surtidor se mueva.
8. 	Si se retiran las placas móviles (del interior del surtidor) es necesario colocar de nuevo los cinco resortes 

en su lugar detrás de cada una de las placas, durante la instalación, para garantizar que el papel salga 
correctamente.

PASO CUATRO A: Instalación del mini surtidor de papel higiénico con 
ménsulas de montaje (no se incluye la ménsula de montaje #54019)
Nota: Para este surtidor contamos con ménsulas de montaje que se piden por separado. 
Para pedirlas, comuníquese con su distribuidor. Para que este surtidor cumpla con los 
requisitos de la ADA referentes a flujo continuo de papel, es necesario instalar otro tipo de 
cubierta. Llame al 1-866-HELLO GP (1-866-435-5647) para hacer un pedido de una cubierta 
aprobada por la ADA.
1. 	Coloque la ménsula alineada con los orificios para tornillos. Nota: En este paso no retire la 

cubierta protectora de la cinta adhesiva en la ménsula de montaje.
2. 	Retire la cubierta protectora de la cinta adhesiva. Aplique presión firme para adherir la ménsula 

a la pared. Termine de fijar la ménsula a la pared con 2 tornillos.
3. 	Coloque el surtidor en la ménsula. Para fijar el surtidor en su lugar, jálelo con cuidado hacia 

abajo. Un ligero sonido de “clic” le indica que el surtidor ha quedado bien fijo.
4. 	Nota: Para desmontar el surtidor de la ménsula, busque la lengüeta flexible que está en el 

centro de la ménsula. Empuje la lengüeta hacia dentro y jale el surtidor con cuidado hacia 
arriba.

5. 	Si se retira la placa móvil del interior del surtidor es necesario colocar de nuevo los cinco 
resortes en su lugar, durante la instalación, para garantizar que el papel salga correctamente. 
El único motivo para retirar la placa sería recuperar tornillos que se hubieran caído. Pero si 
los tornillos hubieran sido atornillados previamente en la pared, no habría motivo para retirar 
la placa durante el proceso de instalación.

PASO CUATRO B: Instalación del mini surtidor doble de papel 
higiénico con ménsulas de montaje (no se incluye el juego de 
montaje con ménsula #56525)
Nota: Para este surtidor contamos con juegos de montaje que se piden por 
separado. Para pedirlos comuníquese con su distribuidor. Los juegos incluyen dos 
(2) ménsulas de montaje y un (1) espaciador. Para que este surtidor cumpla con los 
requisitos de la ADA referentes a flujo continuo de papel, es necesario instalar otro 
tipo de cubierta. Llame al 1-866-HELLO GP (1-866-435-5647) para hacer un pedido 
de una cubierta aprobada por la ADA. 
1. 	Ensamble las dos ménsulas de montaje y el espaciador, alineando el espaciador 

entre las dos ménsulas. El espaciador y las lengüetas de las ménsulas deben 
poder deslizarse a su lugar.

2. 	Coloque las ménsulas alineadas con los orificios para tornillos. Nota: En este paso 
no retire la cubierta protectora de la cinta adhesiva en las ménsulas de montaje.

3. 	Retire la cubierta protectora de la cinta adhesiva. Aplique presión firme para 
adherir cada ménsula a la pared. Termine de fijar cada una de las ménsulas a la 
pared con 2 tornillos.

4. 	Coloque el surtidor en las ménsulas. Para fijar el surtidor en su lugar, jálelo con cuidado hacia abajo. Un 
ligero sonido de “clic” le indica que el surtidor ha quedado bien fijo.

5. 	Nota: Para desmontar el surtidor de las ménsulas, busque la lengüeta flexible que está en el centro de cada 
ménsula. Empuje las lengüetas hacia dentro y jale el surtidor con cuidado hacia arriba.

6. 	Si se retiran las placas móviles del interior del surtidor es necesario colocar de nuevo los cinco resortes 
en su lugar detrás de cada una de las placas, durante la instalación, para garantizar que el papel salga 
correctamente. El único motivo para retirar las placas sería recuperar tornillos que se hubieran caído. 
Pero si los tornillos hubieran sido atornillados previamente en la pared, no habría motivo para retirar las 
placas durante el proceso de instalación.

ÉTAPE UN : Déballage du distributeur
1 mini-distributeur SofPull®

Clé du distributeur
Formulaire de garantie du distributeur
Directives
S’il manque un de ces articles, composer le 1-866-HELLO GP (1-866-435-5647).

ÉTAPE DEUX : Emplacements de pose recommandés
1.  Pour les installations non conformes à la réglementation de l’A.D.A. : Placer le centre du distributeur de 

24 cm à 30 cm (9,5 po à 12 po) au-dessus du siège des toilettes.
2.  Pour les installations conformes à la réglementation de l’A.D.A. : Il est recommandé d’installer les 

distributeurs sous la barre d’appui. Placer la partie supérieure du distributeur au moins 38 mm (1,5 po) 
sous la barre d’appui (en tenant compte des directives de placement de l’A.D.A.), afin de ménager le jeu 
nécessaire à l’insertion de la clé. Si le distributeur est monté au-dessus de la barre d’appui, laisser assez de 
jeu au bas du distributeur pour que le couvercle s’ouvre complètement.  

3.  Pour les toilettes conformes ou non à la réglementation de l’A.D.A. : Positionner le centre de la buse à une 
distance de 18 cm à 23 cm (7 po à 9 po) (maxi) du bord avant du siège des toilettes. Pour les mini-distributeurs 
de papier hygiénique à deux rouleaux SofPull®, positionner le centre de la buse le plus près des toilettes, à une 
distance de 18 cm à 23 cm (7 po à 9 po) (maxi) du bord avant du siège des toilettes.

ÉTAPE TROIS : Montage du distributeur sans supports
1.  Dans la plaque arrière du distributeur, choisir les trous de vis qui permettront de fixer le plus solidement 

l’appareil au mur.
2.  À l’aide du schéma de référence figurant sur l’emballage du distributeur, marquer sur le mur l’emplacement 

des trous de vis choisis. 
3. 	Enlever le schéma de référence et, en maintenant le distributeur contre le mur, s’assurer que la position des 

trous est correctement marquée.
4. 	Appliquer les règles de bonne pratique de montage pour percer avec précision l’avant-trou d’insertion 

des vis.
5. 	Fixer les vis au mur, en laissant environ 6 mm (0,25 po) sous la tête des vis.
6. 	Aligner la grande ouverture des « encoches en forme de trou de serrure » (de la paroi arrière du distributeur) 

et la tête des vis, et accrocher le distributeur aux vis.
7. 	Visser suffisamment les vis pour immobiliser le distributeur.
8. 	En cas de dépose des plaques mobiles (situées à l’intérieur du distributeur), reposer les cinq ressorts 

(situés derrière chaque plaque) au cours de l’installation, afin d’assurer un débit adéquat.

ÉTAPE QUATRE A : Montage du mini-distributeur de papier hygiénique 
à l’aide de supports (support no 54019 non fourni)
Remarque: Les supports de ce distributeur sont disponibles en tant que pièces détachées. 
Pour les commander, s’adresser au distributeur. Pour rendre ce distributeur conforme 
à la réglementation de l’A.D.A. relative au débit continu, l’équiper d’un couvercle 
de remplacement. Pour commander le couvercle de remplacement conforme à la 
réglementation de l’A.D.A., composer le 1-866-HELLO GP (1-866-435-5647).
1. 	Aligner le support et les trous de vis. Remarque : Ne pas retirer le papier de protection de 

l’adhésif du support à ce stade du montage.
2. 	Retirer le papier de protection de l’adhésif. Appuyer fermement pour assurer une bonne 

adhésion au mur. Utiliser deux vis pour fixer le support au mur.
3. 	Fixer le distributeur sur le support. Le verrouiller en place en l’abaissant délicatement. Un 

déclic indique que le distributeur est correctement fixé.
4. 	Remarque : Pour déposer le distributeur du support, pousser vers l’intérieur la touche souple 

qui se trouve au centre du support, et relever délicatement le distributeur.
5. 	En cas de dépose de la plaque mobile située à l’intérieur du distributeur, reposer les cinq 

ressorts au cours de l’installation, afin d’assurer un débit adéquat. La plaque ne doit être 
déposée que pour la récupération des vis perdues. Si les vis sont préalablement fixées au 
mur, il n’y a aucune raison de déposer la plaque pendant le montage.

ÉTAPE QUATRE B : Montage du mini-distributeur de  
papier hygiénique à deux rouleaux à l’aide de supports  
(nécessaire de montage avec support no 56525 non compris) 
Remarque : Les nécessaires de montage pour ce distributeur sont disponibles en 
tant que pièces détachées. Pour les commander, s’adresser au distributeur. Ils 
comprennent deux (2) supports de montage et une (1) entretoise. Pour rendre ce 
distributeur conforme à la réglementation de l’A.D.A. relative au débit continu, 
l’équiper d’un couvercle de remplacement. Pour commander le couvercle de 
remplacement conforme à la réglementation de l’A.D.A., composer le  
1-866-HELLO GP (1-866-435-5647).
1. 	Ajuster les deux supports de montage et l’entretoise en plaçant l’entretoise entre 

les deux supports. Les languettes des supports et de l’entretoise devraient glisser 
en place.

2. 	Aligner les supports et les trous de vis. Remarque : Ne pas retirer le papier de 
protection de l’adhésif des supports à ce stade du montage.

3. 	Retirer le papier de protection de l’adhésif. Appuyer fermement pour assurer une 
bonne adhésion au mur. Utiliser deux vis pour fixer chaque support au mur.

4. Fixer le distributeur sur les supports. Le verrouiller en place en l’abaissant
       délicatement. Un déclic indique que le distributeur est correctement fixé.

5. 	Remarque : Pour déposer le distributeur des supports, pousser vers l’intérieur la touche souple qui se trouve 
au centre de chaque support, et relever délicatement le distributeur.

6. 	En cas de dépose des plaques mobiles situées à l’intérieur du distributeur, reposer les cinq ressorts 
(situés derrière chaque plaque) au cours de l’installation, afin d’assurer un débit adéquat. Les plaques ne 
doivent être déposées que pour la récupération des vis perdues. Si les vis sont préalablement fixées au 
mur, il n’y a aucune raison de déposer les   plaques pendant le montage.


